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 حى
Ha. Mim.  
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ِّ اْنَعِزٌِز اْنَحِكٍِى ٍَ انَه  َرُِزٌُم اْنِكَزبِة ِي
The revelation of the Scripture is from Allah the Mighty, the Wise. 
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ًَب ُأَِرُزٔا  ٍَ َكَفُسٔا َع َٔاَنِرٌ ًًى ۚ  ََٔأَجٍم ُيَّس ًَب ِإَنب ِثبْنَحِّق  ُٓ َُ ٍْ ََٔيب َث َٔاْنَؤْزَض  َٔاِد  ًَب َيب َخَهْقَُب انَّس

ٌَ  ُيْعِسُضٕ
We created not the heavens and the earth and all that is between them save with truth, and 

for a term appointed. But those who disbelieve turn away from that whereof they are 

warned. 
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َٔاِد ۖ  ًَب ُْٓى ِشْسٌك ِفً انَّس ٍَ اْنَؤْزِض َأْو َن ِّ َأُزًَِٔ َيبَذا َخَهُقٕا ِي ٌِ انَه ٌَ ِيٍ ُدٔ ٌُْزى َيب َرْدُعٕ ُقْم َأَزَأ

ٍَ ٍْ ِعْهٍى ِإٌ ُكُُزْى َصبِدِقٍ ْٔ َأَثبَزٍح ِي ََْٰرا َأ  اْئُزًَِٕ ِثِكَزبٍة ِيٍ َقْجِم 
Say (unto them, O Muhammad): Have ye thought on all that ye invoke beside Allah? 

Show me what they have created of the earth. Or have they any portion in the heavens? 

Bring me a scripture before this (Scripture), or some vestige of knowledge (in support of 

what ye say), if ye are truthful. 
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ٌَ ِْٓى َغبِفُهٕ ُْْى َعٍ ُدَعبِئ َٔ ِْٕو اْنِقٍَبَيِخ  ُّ ِإَنىٰ ٌَ ِّ َيٍ َنب ٌَّْسَزِجٍُت َن ٌِ انَه ًٍَ ٌَْدُعٕ ِيٍ ُدٔ ٍْ َأَضُم ِي  ََٔي
And who is further astray than those who, instead of Allah, pray unto such as hear not 

their prayer until the Day of Resurrection, and are unconscious of their prayer, 
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ٍَ ِْٓى َكبِفِسٌ ََٔكبَُٕا ِثِعَجبَدِر ُْٓى َأْعَداًء   َِٔإَذا ُحِشَس انَُبُس َكبَُٕا َن
And when mankind are gathered (to the Judgment) will become enemies for them, and 

will become deniers of having been worshipped. 
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ٌٍ ََْٰرا ِسْحٌس ُيِجٍ ُْْى  ًَب َجبَء ٍَ َكَفُسٔا ِنْهَحِّق َن ِْٓى آٌَبُرَُب َثٍَُِبٍد َقبَل اَنِرٌ ٍْ  َِٔإَذا ُرْزَهىٰ َعَه
And when Our clear revelations are recited unto them, those who disbelieve say of the 

Truth when it reacheth them: This is mere magic. 
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 ِّ ِّ ۖ َكَفىٰ ِث ٌَ ِفٍ ًَب ُرِفٍُضٕ َٕ َأْعَهُى ِث ُْ ًٍْئب ۖ  ِّ َش ٍَ انَه ٌَ ِنً ِي ًِْهُكٕ ُّ َفَهب َر ٌُْز ٌِ اْفَزَس ُِ ۖ ُقْم ِإ ٌَ اْفَزَسا َأْو ٌَُقُٕنٕ

َٕ اْنَغُفُٕز انَسِحٍُى ُْ َٔ َُُكْى ۖ  ٍْ ََٔث  ًٍُِْ ًٍِٓدا َث  َش



Or say they: He hath invented it? Say (O Muhammad): If I have invented it, still ye have 

no power to support me against Allah. He is Best Aware of what ye say among 

yourselves concerning it. He sufficeth for a witness between me and you. And He is the 

Forgiving, the Merciful. 

 
9 

ََٔيب َأََب ِإَنب   ًَ ٌْ َأَرِجُع ِإَنب َيب ٌَُٕحىٰ ِإَن ََٔنب ِثُكْى ۖ ِإ ََٔيب َأْدِزي َيب ٌُْفَعُم ِثً  ٍَ انُسُسِم  ُقْم َيب ُكُُذ ِثْدًعب ِي

ٌٍ  ََِرٌٌس ُيِجٍ
Say: I am no new thing among the messengers (of Allah), nor know I what will be done 

with me or with you. I do but follow that which is inspired in me, and I am but a plain 

warner. 
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 ٍَ ِّ َفآَي ٌِْد ِيٍ َثًُِ ِإْسَساِئٍَم َعَهىٰ ِيْثِه َِٓد َشب ََٔش  ِّ ََٔكَفْسُرى ِث  ِّ ٍْ ِعُِد انَه ٌَ ِي ٌُْزْى ِإٌ َكب ُقْم َأَزَأ

ٍَ ًٍِ َْٕو انَّظبِن ِْٓدي اْنَق َّ َنب ٌَ ٌَ انَه  َٔاْسَزْكَجْسُرْى ۖ ِإ
Bethink you: If it is from Allah and ye disbelieve therein, and a witness of the Children of 

Israel hath already testified to the like thereof and hath believed, and ye are too proud 

(what plight is yours)? Lo! Allah guideth not wrong-doing folk. 

 


